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Welcome

English

Congratulations on getting your Cochlear™ Baha® Attract System. This manual
provides tips and advice on how to best use and care for your Cochlear Baha Attract
System. It is a complement to the sound processor manual part A and does not

replace it.

Introduction

This guide includes instructions on:

attaching your sound processor to the
SP magnet

care, cleaning and maintenance

using accessories

troubleshooting.

% Note

Fig. 1-9 can be found on the inside
of the cover of this user manual, the
figures correspond to sections of
information in this manual which is

general for all Baha sound processors.
The sound processor images shown are

representative only and not to scale.

The appearance of the sound processor

included in your kit may vary.

Attaching your sound
processor and SP magnet

See Fig. 1-4. The SP magnet attaches to your
sound processor to keep it in place over the
implant magnet and to transfer sound from
your sound processor to the implant.

Use the tilt technique (described below)

to connect and disconnect your sound
processor from the SP magnet. This will
ensure it remains in good working order.

1. Place the SP magnet on a flat surface.

2. Gently tilt and snap the sound
processor into the SP magnet coupling.
Ensure you align the button(s) on the
sound processor with the arrow mark
on the SP magnet.

3. With the button(s) and arrow mark facing
upwards, place the sound processor
over the implant behind your ear. It may
be easier to turn the sound processor
on before you place it behind you ear.

4. Remove the sound processor by
grasping the SP magnet with the sound
processor still attached. To remove the
sound processor from the SP magnet,
place one finger under the sound
processor and gently tilt until it releases.
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% Note

During the initial period of use it is
recommended to gradually increase the
time of use of the SP magnet to allow
the skin to adapt to the pressure from
the SP magnet. If any irritation is noted
the SP magnet should be removed in
order to let the skin rest for a while. If
discomfort and/or skin irritation persist,
contact your hearing care professional.
To ensure good retention the arrow

on the SP magnet should always face
upwards and you should try to limit

the amount of hair underneath the SP
magnet. See Fig. 3.

To avoid feedback (whistling), ensure
that the sound processor is not
touching any other items, such as
glasses or a hat.

It is recommended to wear a safety line
attached to the sound processor to
reduce the risk of loss or damage.

Caring for your SP magnet

Keep your SP magnet clean by wiping it with
an alcohol-free wipe. Do not use running
water to clean your SP magnet.

Clean the SP magnet coupling using a soft
brush.

It is recommended to wear the SP magnet
with the soft pad attached for maximum
wearing comfort.

Changing soft pads

You should change the SP magnet soft pad
regularly. You should replace the soft pad if
you observe the following:

An accumulation of dirt or moisture on
the soft pad that cannot be wiped off.
The soft pad appears worn-out or
damaged.

You experience a gradual deterioration
in wearing comfort (if changing the soft
pad does not help please contact your
hearing care professional).

Contact your hearing care professional to
obtain new soft pads.

See Fig. 5-8.

5. Remove the soft pad from the SP
magnet, by lifting and gripping the
unglued portion of the soft material,
and then slowly release the soft pad
from the SP magnet.

Make sure that the adhesive remains are
completely removed from the SP magnet.

6. Select a new soft pad and remove the
cover sheet to expose the adhesive.

7. Attach the soft pad to the SP magnet.
Make sure that the soft pad is centralised
and covers the entire SP magnet surface.

8. Remove the remaining cover sheet from
the soft pad before you start wearing
the SP magnet.
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% Note

A small section on the edge of the
soft pad is not covered by adhesive for
easier grip and removal.

Handling your sound processor

See Fig. 9. Once you are familiar with your
processor, you can change the program and
the volume level while the sound processor
is attached to the SP magnet placed on your
head. Make sure you support the processor
from the bottom with your thumb as you
press the buttons with your index finger.

Storing your processor

Store your sound processor in your storage
box when it is not in use. The sound
processor can be attached to the SP magnet
and the safety line can be attached to the
sound processor.

Warnings and precautions

& Caution

If you are to undergo an MRI (Magnetic
Resonance Imaging) procedure, refer to
the MRI Reference Card included in the
document pack.

English
Other Safety Information

Remove the sound processor and

SP Magnet for any treatment involving
ionizing radiation, such as for example
X-ray, CT-scan and radiation therapy.
The implanted magnet may affect
diagnostic information/treatment
effectiveness in the area around the
magnet during a treatment with
ionizing radiation (e.g. X-Ray, CT-scan,
radiation therapy). Consult your treating
physician before going through any
such treatment.

The Baha Attract System contains

small parts that may be hazardous

if swallowed or may cause choking if
ingested or inhaled.

Adult supervision is recommended
when the user is a child.

The Baha Attract System contains
magnets that should be kept away from
life supporting devices, e.g. cardiac
pacemakers and ICDs (implantable
cardioverter defibrillators) and magnetic
ventricular shunts, as the magnets may
affect the function of these devices.
Contact the manufacturer of the specific
device to find out more.

The Baha Attract System (SP Magnet
and implanted magnet) contains
magnets that may interfere with or
damage surrounding electronic devices,
for example mobile phones.

If the SP magnet is too weak the sound
processor may fall off. If it is too strong
you may feel discomfort or experience
soreness and irritation of the skin. If you
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are unsure about the strength of your
SP magnet, contact your hearing care
professional.

If you experience persistent irritation or
soreness of the skin, or if the SP magnet
gives you any discomfort, remove it and
contact your hearing care professional.
If you wear hats, etc. be sure to avoid
pressure on your SP magnet as this may
cause irritation to the tissue under this
magnet.

Do not wear your sound processor and
SP magnet while sleeping as this may
cause irritation to the skin under the

SP magnet.

The Baha Attract System (SP Magnet
and implanted magnet) contains
magnets that may damage magnetic
cards (e.g. credit cards, bus cards, etc.)
and data storage devices.

Remember that your implant contains a
magnet, so be aware that it may attract
other metallic objects that are held

in close proximity (e.g. hairdresser’s
scissors, etc.).

Do not wear any other magnets (e.qg.
fridge magnets) over your implant than
SP magnets from Cochlear supplied to
you by your hearing care professional.
This product is not suitable for

use in flammable and/or explosive
environments.

If the SP magnet and soft material
becomes soaked with water: Put it in
a container with drying capsules such as
a Dri-aid kit or similar. Leave it to dry out
overnight. Drying kits are available from
most hearing care professionals.

For parents or caregivers: regularly
check to see if the user experiences
persistent irritation or soreness of the
skin, or if the SP magnet causes any
discomfort. If so remove it and contact
the hearing care professional.

Troubleshooting

Battery function can be related to a number
of problems, such as no sound, intermittent
sound and crackling/buzzing. A new battery
is often the solution.

If the possible solutions in “Table 1:
Troubleshooting” on page 7 do not solve
your problem, please see your hearing care
professional for further assistance.

Additional Information

Instructions for use in the USA

& Caution

Federal law (USA) restricts this device
to sale or by the order of a medical
practitioner.

Warning to hearing aid dispensers
System orders, which include the sound
processor and implant (or non-surgical
option), can only be dispensed under a valid
prescription from an authorized healthcare
professional.
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Table 1: Troubleshooting

Weak or dead battery. Replace battery.
Magnet is too weak. Contact your hearing care

professional.

Battery door in wrong position. Close battery door.

Weak battery. Replace battery.

Magnet is too strong. Contact your hearing care
professional.

Battery door is not completely Gently close the battery door

closed. completely.

Battery inserted wrong way. Make sure the battery is inserted
correctly.
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Important notice for prospective users of
a Baha sound processor

A prospective Baha user must always
have a thorough medical evaluation
by a licensed physician (preferably a
physician who specialises in diseases
of the ear, otolaryngologist, otologist,
or otorhinolaryngologist) before a
Baha sound processor is purchased.
The purpose of the medical evaluation
is to ensure that all medically treatable
conditions that may affect hearing are
identified and treated before the sound
processor is purchased. Following

the medical evaluation, the physician
will give you a written statement that
states that your hearing loss has been
medically evaluated and that you

may be considered a Baha candidate.
The physician will refer you to an
audiologist or a hearing aid dispenser,
as appropriate, for an audiological
evaluation.

Federal law restricts the sale of

Baha sound processors to those
individuals who have obtained a medical
evaluation from a licensed physician.
Federal law permits a fully informed
adult to sign a waiver statement
declining the medical evaluation for
religious or personal beliefs that
preclude consultation with a physician.
The exercise of such a waiver is not in
your best health interest and its use is
strongly discouraged.

A word of caution about batteries
Batteries can be harmful if swallowed. Be
sure to always keep your batteries out of
reach of small children, pets, or people of
diminished capacity. In the event a battery
is accidentally swallowed, seek prompt
medical attention at the nearest emergency
center.

UKCA mark

The UKCA mark is only applicable to
Baha 6 Max and Baha 7 sound processors.

UK
CA

0086

Trademark legal notice

Cochlear, Baha, Bl#E, J27L 7, 22204,
Hear now. And always, SmartSound, the
elliptical logo, and marks bearing an ® or

™ symbol, are either trademarks or
registered trademarks of the Cochlear group
of companies (unless otherwise noted).
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[Ao6pe powinn

bbarapcku

MNo3apaBneHvs 3a NpuaobrBaHeTo Ha cuctemata Cochlear™ Baha® Attract. HacTtosiuioTo
PBHKOBOACTBO NMPeAoCTaBA HaNbTCTBUA N CbBETW OTHOCHO Ha|7|—p,o6p|/|Te Ha4unHW, No
KOWTO Aa 13Mon3BaTe U Ja ce rpuxumnTe 3a cBosiTa cuctema Cochlear Baha Attract. To e
[OMBbHEHME KbM YacT A Ha pPbKOBOACTBOTO 3a 3BYKOBUSA MPOLIECOP, @ He HelMHa 3aMsiHa.

BbBeaeHue
ToBa pbKOBOACTBOTO MnpeAnara MHCTPYKLN 3a:

© MpvIKpenBaHe Ha 3BYKOBYISi MPOLIECOP
KbM MarHuTa 3a npouecop

© TPWXW, MOYUCTBaHE 1 MOoAAPBbXKKA

© V3No/3BaHe Ha akcecoapw

©  OTCTpaHsiBaHe Ha Hew3npPaBHOCTH.

% 3abenexka
Gue. 1-9 MoxeTe fia HamepuTe OT
BbTPeLLUHaTa CTpaHa Ha kopuuaTa Ha
HaCTOALLOTO PbKOBO/ACTBO 3a NOTpebuTens,
KaTo duUrypuTe CbOTBETCTBAT Ha pasaenn
oT MHOPMaLMATA B HACTOSALLIOTO
PBKOBOACTBO, KOETO € 06LLO 33
BCMYKM 3BYKOBYW NpoLiecopu Baha.
okasaHnTe N300paxeHVs Ha 3BYKOB
NpPOLLecop ca camo NpeACcTaBUTeNHU 1 He
Ca MaLLabHo CbobpaseHn. Bb3MOXHO e
BBHLUHMSAT BUA Ha 3BYKOBWSI MpoLLecop
BBHB Balumsa KOMMAeKT ga ce pasnnyasa.

MpukpenBaHe Ha 3BYKOBUS
npowuecop U MarHMTa 3a npowecop

Budxme ¢ue. 1-4. MarH1THT 3@ Npouecop ce
npuKpernsa KbM 3ByKOBYSA NPOLIECOP, 3a Aa ro
NpUABPXKA Ha MACTOTO My BbPXY MarH1Ta Ha
MMMAaHTa 1 Aa npejasa 3ByKa OT 3BYKOBUS
npoLecop KbM UMMIaHTa.

3a Ja CBbp3BaTe 1 paskaysaTe 3ByKOBUA
npoLLecop OT MarHuTa 3a nNpoLecop,
M3MNON3BaliTe TEXHMKATA 33 HakNaHAHe
(onvcaHa no-gony). Tosa Lie rapaHT1pa
0CTaBaHeToO My B 406PO paboTHO CbCTOAHME.

1. TlocTaBeTe MarH1Ta 3a NPoOLEecop BbPXy
PaBHa MOBBPXHOCT.

2. BHWMaTeNHo ro HakJoHeTe 1 3aKkonyanTe
3BYKOBVA MPoLeCcop KbM CbeAnHUTENA
Ha MarH1Ta 3a npoLiecop. HenpemeHHO
noApaBHeTe ByToHa(1Te) Ha 3BYKOBUS
NpOoLecop CbC CTpenkaTta Bbpxy MarHuTa
3a npoLiecop.

3. Mpu coveLym Harope ByTOH(1) 1 CTpenka
nocTaBeTe 3BYKOBMS MPOLLECOP BbPXY
MMMAaHTa 3a4 yXoTo cv. Moxe aa e
MO-NeCHO Zia BKIKOYMTE 3BYKOBKS NMPOLLECcop,
npeay 4a ro NocTaBuTe 3aj yXoTo CU.

4. Csanete 3ByKOBWA MpoLLEcop, KaTo
XBaHeTe MarH1Ta 3a NpoLecop 3aefHo CbC
3BYKOBMSI MPOLIECOP, KGKTO Ca NPUKpeneHn
e/lIH KbM Apyr. 3a Aa CBanMTe 3BYKOBUS
npoLecop OT MarHuTa 3a npoLecop,
nocTaBeTe NPbLCT NOJ 3BYKOBUA MpoLecop
11 FO HaK/IOHeTe BHMMATE/IHO, 0KaTO ce
ocBoboan.
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% 3abenexka

+ [TbpBOHaYaHO Ce NpenopbYBa BPEMETO
3a V3M0/13BaHe Ha MarHnTa 3a npowecop
[la ce yBenn4aBa rnocterneHHo, 3a a
ce Jafile Bb3MOXHOCT Ha KoxaTa Aa ce
MPUCNoCcoby KbM HaTLCKa OT CTpaHa Ha
MarHm1Ta 3a npotecop. AKo ce 3abenexu
HAKAKbB BUJ Pas3jpasHeHne, MarHUTbT 3a
npouecop TpsibBa Aa ce cBanv, 3a Aa ce
OCTaBW KOXaTa Aa NoYnHe 3a Masiko. AKO
HeyA06CTBOTO U/NNN KOXHOTO ApasHeHe
NPoAbXaT, ce 0bbpHeTe KbM Baling
CneunanncT no cayxonpoTesnpaHe.

+  3apaocnurypute go6po 3agbpxaHe,
CTpesikaTa Bbpxy MarHuTa 3a npouecop
TpsibBa BUHAr Aa couu Harope, a kocata
noj MarHuTa 3a npoLiecop Tpsabsa Aa ce
orpaHvyn 4o MUHUMYM. Buxcme ¢ue. 3.

+  3ajawv3berHete obpaTHa BPb3Ka (CBUPEHE),
ce yBepeTe Jann 3ByKOBUAT NpoLecop
He ce gonvpa Ao Apyrvi NpeamMeTy, Kato
Hanpymep o4Ynia Uan Lwarka.

+ [penopbynTeNHO € Aa ce HOCK
npriKkpeneHa KbM 3ByKOBUA NpoLecop
npeznasHa Bpb34nLa, 3a 4a ce HaMau
OMacHOCTTa OT 3aryba nav noepeja.

Fpv>kn 3a marHuTa 3a npouecop

MoAabpxaiTe MarHuTa 3a NPoLecop YncT ¢
MOMOLLTA Ha HeCbABbPXALLA CINPT KbPMnYKa.
He n3non3BeaiiTe Tevalllia BoAa, 3a Aa
MOYMCTUTE MarHm1Ta 3a NpoLecop.
MouncTBaiiTe CbeAVHUTENS HA MarHUTa 3a
MPOLIECOP C MeKa YeTymLa.

3a MaKcVManHo ya06CTBO e npernopbyBa
MarHUTBT 3@ NPOLIECOP Aa Ce HOCK C
npriKperneHa Meka NozoxKa.

CMsiHa Ha MEKMTE MOoAJ/I0XKKM

Tpsi6Ba Aa CMeHsiTe MekaTa MoA/IoXKa Ha
MarHm1Ta 3a NpoLecop pesoBHo. Tpsibaa aa
CMeHMTe MeKaTa NoAN0XKa, ako 3abenexnte
CNeAHOTO:

+ CvbpaHo/a BbPXy MeKaTa MOAI0XKa
3aMbPCABaHE UM Bara, KOeTo/KOSTo
He MOXe Jja ce n3bbplue.

+ MekaTta NoAnoXKa nsrnexaa n3HoceHa
NV NoBpeseHa.

+ M3nuTBaTe mocTeneHHo HamansaBaHe Ha
KOMGOPTa NP HOoCeHe (ako CMAHAaTa Ha
MeKaTa NOAJI0XKKa He MOMOrHe, MOJS,
cBbPXETE Ce ¢ Bawwmsa cneypannct no
cnyxonpotesnpaHe).

3a nonyyaBaHe Ha HOBW MeKV MOATOXKN
Ce CBbpXeTe C Baluma crneumanmct no
CyxonpoTesnpaxe.

Buxcme ¢ue. 5-8.

5. Ceanaiite mMekaTa No/1oxka OoT MarHuTa
3a MpoLecop, KaTo NoBAMraTe 1 xBallate
oTneneHaTa YacT Ha Mekm1s MaTepuran un
cnej ToBa 6aBHO 0CBOHOXAAaBaTe MekaTa
noA/oXKa OT MarHUTa 3a NpoLecop.

MpoBepsBaiiTe fanv ocTaTbLyTe OT NENUIOTO
Ca Hamb/HO OTCTPaHeHW OT MarHWTa 3a
npouecop.

6. VI3bepeTe HOBa Meka MOA/I0XKa 1 CBaneTe
NoKpUBaLLWA NINCT, 3a Aa OTKpueTe
NenunoTo.

7. TlpvikpeneTe MekaTa MOANOXKA KbM
MarHuTa 3a npotecop. Nposepete
[any MekaTa NOANOXKa € pa3nonoxeHa
B LleHTbpa 1 Aanv nokpuea Usnata
MOBBPXHOCT Ha MarHWTa 3a NpoLecop.

8. lpeaw fa 3anoyHeTe Aa HOCUTE MarHuTa
3a NpoLecop, OTCTpaHeTe ocTaTbka OT
MOKPMBALLMS INCT OT MeKaTa NOANOXKA.
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% 3abenexka
3a No-NecHo xBallaHe 1 CBansaHe, Maska
4acT OT pbba Ha MekaTa NMoAIoxKa He e
nokpwuTa C nenwuno.

BopaBeHe CbC 3ByKOBUS npoLecop

Buxme ¢ue. 9. Cnez kaTo Beye No3HaBaTe CBOS
npoLecop, MOXeTe Za CMeHsiTe MporpamMaTta u
HMBOTO Ha CKNaTa Ha 3ByKa, A0KATO 3BYKOBMAT
NpoLEecop e NpuKpeneH KbM MOCTaBeH NS

Ha rnaeaTta Bu MarH1T 3a npouecop.

Korato HaTuckaTe ByToHWUTE C Mokasanewa,
HenpemMeHHO NpUAbPXaNTe NpoLecopa ot
[I0/IHaTa CTpaHa C naneua.

CbXxpaHeHUe Ha npoLecopa

KoraTo He ro n3nonssarte, CbxpaHsBaiTe
3BYKOBVISt MPOLIECOP B KYTUSATa 3a CbXpaHeHMe.
3BYKOBVAT NPOLIECOP MOXe Aa 6bae
npuyKpeneH KbM MarH1Ta 3a npotecop, a
npejnasHaTta Bpb3unLa - KbM 3BYKOBMS
npouecop.

MpeaynpexxgeHus v
npeanasHy MepKu

A BHuMaHue
Ako Bu npegcton npoueaypa no AMP
(34peHO-MarHUTeH pes3oHaHc), HanpaseTe
cnpaska ¢ pedpepeHTHaTa kapTa 3a AMP,
KOATO e YacT OT nakeTa AOKYMEeHTU.

bbarapckum

Apyra nipopmauums 3a 6esonacHocT

CeansiiTe 3ByKOBMS MPOLIECOP 1 MarHWTa
3a MPOLecop 3a BCAKAKBO NIeYeHve,
BK/TFOYBALLIO MOHM3MPALLO bYeHe,

KaTo HanpuUMep PeHTreH, ckaHupaHe ¢
KOMMIOTBPHA ToMorpadus 1 abyeTepanus.
IMANAHTVPaHWSAT MarHUT Moxe

[a NoB/vsge Ha ANarHOCTUYHaTa
NHGopMaLma/edekTMBHOCTTA Ha
NleveHneTo B 061acTTa OKOI0 MarH1Ta

no BpemMe Ha leveHne C A0HN3MPaLLLO
NbYeHNe (Hanp. peHTreH, ckaHnpaHe ¢
KOMMIOTbPHA TOMOrpadus, NbueTepanus).
KoHcynTupaliTe ce C nekyBaLma cv nekap,
npeav Aa NnpeMmnHeTe TakoBa NeveHue.
Cuctemata Baha Attract cbabpxa Manku
4acTuW, KOUTO MOXe Aa NpeACcTaBnaBaT
OMaCHOCT, ako 6bAAT MbTHATH, UK A3
npeAv3BKKaT 3ajyllaBaHe, ako 6baat
NOrbAHATY VN BAVILLAHN.

Korato notpebutensT e gete, ce
npenopb4Ba HabArAEHNE OT Bb3PacTeH.
Cucremarta Baha Attract cbabpxa
MarH1TK, KOUTO TPsibBa Aa ce MasaT ganey
OT XVBOTOMOALBPXALLM YCTPONCTBA,
Hamnp. CbpAeYHV NencMenkbpu v

ICD (MMmnnaHTVpyemu kapanosepTep-
[edbnbprnatopu) U MarHNTHN YCTPONCTBA
33 BEHTPUKYNaPHO LUYHTMPaHe, Thil kaTo
€ Bb3MOXHO MarHuT1Te Aa NoBAVssT

Ha QyHKUMATA Ha Te3n yCTPOKCTBa.

3a fla HayunTe MoBeuYe, ce CBbpXeTe

C NPOM3BOANTENA Ha KOHKPETHOTO
YCTPOWCTBO.

CuctemaTta Baha Attract (MarHuT 3a
MpOoLecop 1 UMMAAHTUPaH MarHKT)
CbAbPXa MarHUTY, KOUTO MOXe A3
APUUMHAT CMyLLEEHVS AW A3 MOBPEAAT
3300MKaNALLNTE I eNeKTPOHHM YCTPOCTBA,
HanpuMep MOBUAHN TenedoHM.

AKO MarHuTBT 3a NPOLLECop e MHOro cNab,
3BYKOBMSIT MPOLIECOP MOXe Aa NnagHe.

AKO € MHOrO CW/IeH, MOXe Aa 13nuTeaTe
Heya00CTBO 1AW 6ONE3HEHOCT U ApasHeHe
Ha KoXaTa. AKO He CTe CUTYPHM OTHOCHO

PbKOBOACTBO 3a NoTpebuTensa Ha cuctemata Cochlear Baha Attract, yact b
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cunata Ha Bawns MarHmT 3a npoLecop,
ce 0bbpHeTe KbM Balums cneumannct no
cnyxonpoTesnpaxe.

AKO MOCTOSIHHO M3NMUTBaTe Apa3HeHe 1an
601€3HEHOCT Ha KoXaTta U ako MarHuTbT
33 npoecop B npuumHaBa Heya06CTBO,
cBaneTe ro u ce obbpHeTe KbM Balng
cneumanucT No cayxonpoTtesnpane.

AKO HOCUTE LWanKW U T.H., HeNpemMeHHO
N36rBaliTe HaTVUCK BbPXY MarH1Ta

3a NPOLLeCop, Thii KaTo TOBa MOXe /A3
NPUYNHW APa3sHeHEe Ha TbKaHTa Moj
MarHumTa.

He HoceTe 3BYKOBWSA MPOLLECOP M MarHWUTa
3a NpoLecop No BpemMe Ha CbH, Thil KaTo
TOBa MOXe ia NMPUYMHW pasHeHe Ha
KOXaTa noj MarHm1Ta 3a npoLecop.
Cncremata Baha Attract (MarHuT 3a
npoLecop 1 UMMAaHTPaH MarHnT)
CbAbPXa MarHUTK, KOUTO MOXe Aa
noBpeaaT MarHNUTHW KapTy (Hanp.
KpeauTHW KapTW, aBTOBYCHM KapTu U T.H.)
N YCTPOWCTBA 33 CbXPaHeHue Ha AaHHW.
He 3abpaBsiTe, 4e BawmvsaT UMnnaHT
CbAbPXa MarHWT, KOMTO MOXe Aa
npuBAUYa APYr HaMypaLm ce B 6aM30CT
MeTanHW NpeamMeTH (Hanp. ¢pr3bopckm
HOXWNLM N T.H.).

He HoceTe H1KakBW Apyrv MarHNTL
(Hanp. MarHUTK 3a XNagnaHNK) BbPXy
CBOA UMMJIAHT, Pa3iNyHKM OT MarHnTnTe
3a npouecop Ha Cochlear, npegoctaBeHn
Bn oT Baluma cneumannct no
cnyxonpotesnpaxe.

To3m NPOAYKT He e NoAXOAALL 3a
113MON3BaHe B 3ananuvmun n/mnm
€KCMN03VBHU Cpeau.

AKO MarHUTbLT 3a NpoL,ecop N MeKUAT
mMaTepuan 6bAaT HanoeHw ¢ Boja:
nocraBeTe B KOHTeNHep C NoACyLlaBaLyn
Kancynu, Kato HanpymMep KOMMnaekT

3a m3cywasaHe Dri-aid nav nopobeH.
OcTaBeTe J1a N3CbxHe A0 cneaBaLs
AeH. KomnnekTTe 3a NoACyLLaBaHe ce
npegnarat OT NoOBeYeTo CrneLyanmncT no
cnyxonpotesnpaxe.

+  3a poauTtenn Unv HacToMHNLU:
peioBHO NMpoBepsiBaliTe Aanu
noTpebUTenaT N3NMUTBa NOCTOAHHO
ApasHeHe Uy 601e3HeHOCT Ha KoxaTa,
VAW @an MarHUTBT 3a npoLecop
MPUYMHABA HSIKakBO Heya06CTBO. AKO
TOBa e Taka, CBaseTe ro 1 ce CBbpXeTe
CbC CreupmanmcTa no cyxonpoTesvpaxe.

OTCTpa HfiBaHe Ha HEN3NPaBHOCTU

PyHKUMATA Ha baTepuaTa MOXe fa b6bae
CBbP3aHa C pes npobaemu, Kato Hanpumep
MMca Ha 3BYK, MPeKbCBall, 3BYK 1 npatleHe/
6pbMueHe. YecTo peLleHneTo 3a ToBa e HOBa
baTepus.

AKO Bb3MOXHUTe pelleHns B, Tabauya 1:
OmcmpaHssaHe Ha Heu3npasHoCMu" Ha
cTpaHnua 13 He pelasaTt Bawuva npobnem,
MONA, 06bPHeTe ce 33 A0MbHUTENHA MOMOLL
KbM Ballvs crneunanict no ciyxonpoTesnpaHe.

AonbnHuTenHa nHpopmauus
MHcTpyKuum 3a ynotpeba B CALLL

& BHumaHwne
PegepanHoTo npaso (CALLL) orpaHunyasa
3aKynyBaHeTO Ha TOBa YCTPOMCTBO Aa
CTaBa camo Mo 3asBka Ha fiekap.

MpeaynpexzaeHne KbM LeHTpoBeTe 3a
OTIMyCKaHe Ha C/lyXOBU anapaTu
MopBbYKM 3a CUCTEMATa, KOUTO BKAOUBAT
3BYKOBUISi MPOLLECOP Y UMMIaHTa (Mu
HexVpypryHa onums), MoraT a 6baaT
OTMYyCKaHW camo Mo BasnaHa petenTa ot
YMbAHOMOLLIEH 3/paBeH CreLmnanncT.
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Tabauya 1: OmcmpaHAgaHe Ha HeU3NpPasHOCMu

Cnaba nnv nstoLLeHa batepus. CmeHeTe 6aTepusTa.
MarHuTBT e MHOro c/1ab. CBbpxeTe ce ¢ Bawwna cneumannct

o CyXonpoTesnpaHe.

BpatunukaTa Ha 6aTepusiTa e B 3aTBOpETE BpaTMyKkaTa Ha
rpeLiHa no3uums. 6aTepusTa.

Cnaba batepus. CmeHeTe 6aTepusTa.

MarHuUTET € MHOIO CUJieH. CB'bp)KeTe ce ¢ Bawmg cneumanmct
no ciyxonpoTte3snpaHe.

BpaquKaTa Ha 6aTep|/19|Ta He e BHumMaTtenHo 3aTBOpeTe BpaThyKaTa
3aTBOpeHa 13uAno. Ha 6aTep|/|ﬂTa n3uano.

BaTepusTa e mocTaBeHa Mo rpelleH  [poBepeTe Aann 6atepusiTa e
HaumH. MocTaBeHa MpaBuHO.

PBHKOBOACTBO 3a NoTpebutens Ha cuctemata Cochlear Baha Attract, yact b
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BaykHa 3abenexka 3a 6bgeLwm
notpebuTenn Ha 3ByKoB npotecop Baha

+ EauH 6baewt notpebuten Ha Baha
BMHaru TpabBa a npemMnHaBa NoApobHa
MeAVLIMHCKA OLeHKa, N3BbpLLIEeHa OT
NpaBoCnocobeH nekap (3a NpeanoymTaHe
nekap, KOMTo cneumanvsupa B 061acTTa
Ha 3a60N159BaHNSA Ha YXOTO, OTONAPUHIONON,
OTONIOT U OTOPUHONAPVIHIONOT), Npeau
Aa 6b/e 3akyneH 3BykoB npolecop Baha.

+  LUenTta Ha MegnumHckaTa oueHka e ga ce
rapaHTVpa, Ye npeam 3akyrnyBaHeTo Ha
3BYKOBUWA NMPOLILECOP BCUUKM CbCTOAHNS,
KOWTO MOXe fia 6bAaT NeKkyBaHW 1 KOUTO
MOXe Aa BAVSAAT Ha Cyxa, ca bunm
NAEHTNOULMPaAHN 1 NekyBaHN. Cbobpa3Ho
MeAVLMHCKaTa OLeHKa NekapaT Lwe
Bv gase nucmMeHo CTaHOBULLLE, KOETO
fieknapuvpa, Ye cnyxosaTa Bu 3aryba e
61na olleHeHa 0T MeAnUMHCKa rieaHa
TOuKa 1 Ye MoxeTe Aa 6baeTe cunTaH/a 3a
KaHAnAaT 3a Baha. JlekapsT wwe By Hacoun
KbM ayAnonor Nav LEeHTbP 3a OTryckaHe
Ha CIlyXOBW anapatu — Cropes, KOHKPETHUA
Cyyvant - 3@ ayAMOoNornyHa oLeHka.

+ QefepanHOTO 3aKOHOAATENCTBO
orpaHm14aBa NpoAaxobaTa Ha 3ByKOBMU
npouecopu Baha ga crasa camo Ha nmua,
KOWTO Ca NONYUNIN MeAMLMHCKA OLeHKa
0T NpaBoCnocobeH nekap. PegepanHoTo
33aKOHOZATe/NCTBO pa3peLlaBa Ha BCAKO
HaNbAHO NHGOPMUPAHO Bb3PaCTHO NnLe
[a noAnviLle Aeknapaumsa 3a otkas ot
MeAVLMHCKA OLIeHKa NOpaau penurmosHmu
VAN IVYHW YOEXAEHWISI, KOUTO U3KIHO4YBAT
KOHCYNTauma € nekap. YNnpaxHasaHeTo
Ha TaKbB 0TKa3 He e B MHTepecC Ha
BalueTo 3apase v npuiaraHeTo my
He ce NpenopbYBa MO HMKAKbB HAUMH.

CbBeT 3a BHMMaHMe 0THOCHO 6aTepunte
BaTepunTe ca onacHW 3a 34paBeTo, ako

6bAaT NOrbAHATY. HenpemeHHO BUHaru
CbXpaHsBaiiTe 6aTepumnTe Ha MACTO, KOETO

e U3BbH Zocera Ha Masnku ela, AoMaLlHN
NOBUMUM MW XOpa C MeHTaHW YBPeXAaHNs.
B cnyyalt Ha HeBOHO NornblaHe Ha baTepus
noTbpceTe He3abaBHO Nekapcka MoMoLL, B
Hali-613KNS LIeHTbP 3a CrellHa MOMOLL.

UKCA mapkmnpoBka

Mapknposkata UKCA e npuioxrma camo 3a
3ByKOBM NpoLiecopu Baha 6 Max v Baha 7.

UK
CA

0086

MpaBHa 3a6enexka 3a
TbpProBCKUTE Mapku

Cochlear, Baha, ®FE, 27L 7, 222,
Hear now. And always, SmartSound,
€/IMNCOBNAHOTO 1Or0 U Mapku, 0603HaYeHw
CbC cMBON ® Unm ™, ca TbProBCk MapKu
NI PErnCTprpaHi TbProBCKM Mapk Ha
rpynata ot koMmnaHun Cochlear (ocBeH ako
He e 0T6eNsi3aHo Apyro).

PbKoBOACTBO 3a NoTpebuTensa Ha cuctemata Cochlear Baha Attract, yact b



Bine ati venit

Romana

Felicitari pentru achizitionarea sistemului Cochlear™ Baha® Attract. Acest manual oferd
sfaturi si indicatii privind modul de utilizare si de intretinere optima a sistemului dvs.
Cochlear Baha Attract. Acesta o completare la manualul procesorului de sunet partea A

si nu Tl inlocuieste.

Introducere

Acest ghid include instructiuni privind:

- atasarea procesorului de sunet
la magnetul SP
+Ingrijirea, curdtarea si intretinerea
- utilizarea accesoriilor
+  depanarea.

% Nota

Fig. 1-9 pot fi gdsite pe partea interioara

a copertei acestui manual de utilizare;
figurile corespund sectiunilor de informatii
din acest manual care sunt general
valabile pentru toate procesoarele de
sunet Baha.

Imaginile afisate ale procesorului de
sunet sunt doar reprezentative si nu sunt
la dimensiune reala. Aspectul procesorului
de sunet inclus in setul dvs. poate varia.

Atasarea procesorului de

sunet si a magnetului SP

Consultati Fig. 1-4. Magnetul SP se ataseazd la
procesorul de sunet pentru a-I mentine fixat
peste magnetul implantului si pentru a transfera
sunetul de la procesorul de sunet la implant.
Utilizati tehnica de Inclinare (descrisa mai jos)
pentru a conecta sau deconecta procesorul de
sunet de la magnetul SP. Astfel vd asigurati cd
acesta ramane in stare buna de functionare.

1. Amplasati magnetul SP pe o suprafata pland.

2. Inclinati usor si prindeti procesorul de
sunet n cuplajul magnetului SP. Asigurati-va
ca aliniati butonul (butoanele) de pe
procesorul de sunet cu marcajul sdgeatd
de pe magnetul SP.

3. Cu butonul (butoanele) si marcajul sageatd
orientate n sus, amplasati procesorul de
sunet peste implant, Tn spatele urechii. Ar
putea fi mai usor sa porniti procesorul de
sunet inainte de a-l aseza n spatele urechii.

4. Indepartati procesorul de sunet apucand

magnetul SP cu procesorul de sunet incd
atasat. Pentru a detasa procesorul de
sunet de magnetul SP, puneti un deget
sub procesorul de sunet si inclinati-I usor
panad se decupleaza.

Manual de utilizare partea B pentru sistemul Cochlear Baha Attract 15



% Nota

in cursul perioadei initiale de utilizare, se
recomanda cresterea treptata a timpului de
utilizare a magnetului SP, pentru a permite
adaptarea pielii la presiunea exercitatd de
acesta. Daca se observa semne de iritatie,
magnetul SP trebuie Indepdrtat pentru a
permite pielii o perioada de repaus. Dacd
starea de disconfort si/sau iritatia pielii
persistd, contactati specialistul audiolog.

+ Pentru a asigura o fixare bung, sdgeata de
pe magnetul SP trebuie sd fie intotdeauna
orientatd in sus si trebuie sa limitati
cantitatea de par de sub magnetul SP.
Consultati Fig. 3.

+ Pentru a evita reactia acestuia (sub forma
unui suierat), asigurati-vd cd procesorul de
sunet nu atinge alte elemente, cum ar fi
ochelarii sau palaria.

+ Serecomanda purtarea unui fir de
siguranta atasat la procesorul de sunet
pentru a reduce riscul pierderii sau
deteriorarii.

Ingrijirea magnetului SP

Pdstrati magnetul SP curat stergandu-I cu

un servetel fara alcool. Nu folositi jet de apa
pentru curatarea magnetului SP.

Curdtati cuplajul magnetului SP folosind o
perie moale.

Se recomanda purtarea magnetului SP cu
tamponul moale atasat pentru confort maxim
in timpul purtarii.

Schimbarea tampoanelor moi
Tamponul moale al magnetului SP trebuie
schimbat la intervale regulate. Trebuie sa
inlocuiti tamponul moale daca observati
urmatoarele:

O acumulare de murddrie sau umezeald pe
tamponul moale care nu poate fi stearsa.
Tamponul moale pare uzat sau deteriorat.
Resimtiti o deteriorare treptata a confortului
in timpul purtarii (dacd schimbarea
tamponului moale nu ajutd, vd rugam

sa contactati specialistul audiolog).

Contactati specialistul audiolog pentru a
obtine tampoane noi.

Consultati Fig. 5-8.

5. Indepértati tamponul moale de pe
magnetul SP ridicand si prinzand
portiunea nelipita a materialului moale
si apoi desprindeti usor tamponul moale
de pe magnetul SP.

Asigurati-vd cd resturile de adeziv sunt
indepdrtate complet de pe magnetul SP.

6. Luati un tampon moale nou si indepartati
folia protectoare pentru a expune adezivul.

7. Atasati tamponul moale la magnetul SP.
Asigurati-va cd tamponul moale este
asezat in centru si ca acoperd intreaga
suprafata a magnetului SP.

8. Indepartati folia protectoare rémasa de
pe tamponul moale Tnainte de a Incepe
sa purtati magnetul SP.
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% Nota

O portiune mica de pe marginea
tamponului moale nu este acoperita
de adeziv pentru a facilita prinderea si
indepdrtarea.

Manipularea procesorului
dvs. de sunet

Consultati Fig. 9. Dupa ce va familiarizati cu
procesorul, puteti schimba programul si
nivelul volumului in timp ce procesorul de
sunet este atasat la magnetul SP amplasat pe
capul dvs. Asigurati-va ca sprijiniti procesorul
cu degetul mare din partea de jos, in timp ce
apasati butoanele cu degetul aratator.

Depozitarea procesorului dvs.

Depozitati procesorul de sunet in cutia
de depozitare atunci cand nu 1l utilizati.
Procesorul de sunet poate fi atasat la
magnetul SP, iar firul de sigurantd poate
fi atasat la procesorul de sunet.

Avertismente si precautii

A Atentie

Daca trebuie sa va supuneti unei proceduri
RMN (imagistica cu rezonanta magnetica),
consultati cardul de referinta pentru RMN
inclus in pachetul de documente.

Romana

Alte informatii privind siguranta

indepértati procesorul de sunet si
magnetul SP pentru orice tratament care
implica radiatii de ionizare, precum radiatii
X, scanare CT si radioterapie.

Magnetul implantat poate afecta
informatiile de diagnosticare/eficacitatea
tratamentului Tn zona din jurul magnetului
n timpul unui tratament cu radiatii de
ionizare (de exemplu, radiatii X, scanare CT
si radioterapie). Consultati medicul curant
Tnaintea efectudrii oricdrui astfel de
tratament.

Sistemul Baha Attract contine componente
mici care pot fi periculoase daca sunt
nghitite sau care pot cauza sufocarea
daca sunt ingerate sau inhalate.

Atunci cand utilizatorul este un copil, se
recomanda ca acesta sa fie supravegheat
de cdtre un adult.

Sistemul Baha Attract contine magneti care
trebuie tinuti la distanta de dispozitivele
de asistare, de ex., stimulatoarele

cardiace si ICD-uri (defibrilatoare cardiace
implantabile), precum si de sunturile
ventriculare magnetice, deoarece magnetii
pot afecta functionarea acestor dispozitive.
Contactati producdtorul dispozitivului
specific pentru mai multe detalii.

Sistemul Baha Attract (magnet SP si
magnet implantat) contine magneti

care pot intra In interferenta cu sau pot
deteriora dispozitivele electronice din jur,
de exemplu, telefoanele mobile.

Daca magnetul SP este prea slab,
procesorul de sunet poate cadea. Daca
este prea puternic, este posibil sa simtiti
disconfort sau sa va apara o inflamatie

sau o iritatie a pielii. Dacd aveti dubii In
legatura cu puterea magnetului dvs. SP,
contactati specialistul audiolog.
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Daca aveti o iritatie sau o inflamatie
persistentd a pielii sau daca magnetul SP
va provoaca disconfort, indepartati-I si
contactati specialistul audiolog.

Daca purtati palarii etc., aveti grija sa
evitati presiunea asupra magnetului SP,
deoarece aceasta ar putea cauza iritatia
tesutului aflat sub acest magnet.

Nu purtati procesorul de sunet si
magnetul SP in timp ce dormiti, deoarece
acest lucru ar putea cauza iritatia pielii de
sub magnetul SP.

Sistemul Baha Attract (magnet SP si
magnet implantat) contine magneti

care pot deteriora cardurile magnetice
(de exemplu, carduri de credit, carduri
pentru mijloace de transport in comun
etc.) si dispozitivele de stocare a datelor.
Retineti ca implantul dvs. contine un
magnet, asadar, retineti faptul ca acesta
poate atrage alte obiecte metalice aflate
in apropiere (de ex. foarfece de tuns etc.).
Nu aplicati alti magneti (de exemplu,
magneti de frigider) peste implantul dvs.
in afara de magnetii SP de la Cochlear,
furnizati de specialistul audiolog.
Produsul nu poate fi folosit Tn medii
inflamabile si/sau explozive.

Daca magnetul SP si materialul moale
se imbiba cu apa: puneti-le intr-un
recipient cu capsule de uscare, precum
kitul Dri-Aid sau un produs similar. Lasati-I
sd se usuce peste noapte. Trusele pentru
uscat sunt disponibile la majoritatea
specialistilor audiologi.

Pentru parinti sau Ingrijitori: verificati
in mod regulat daca utilizatorul are iritatii
sau inflamatii persistente ale pielii sau
daca magnetul SP cauzeaza disconfort.
In acest caz, indepértati-l si contactati
specialistul audiolog.

Depanare

Starea bateriilor poate fi indicatd de mai

multe probleme, inclusiv lipsa sunetului,

sunet intermitent sau pocnituri/zumzet.
Adeseori, solutia este o baterie noua.

Dacd solutiile posibile din , Tabelul 1: Depanare”
la pagina 19 nu rezolvd problema dvs., va
rugam sd va adresati specialistului audiolog
pentru asistentd suplimentara.

Informatii suplimentare

Instructiuni de utilizare in SUA

A Atentie

Legea federald (SUA) permite vanzarea
acestui dispozitiv numai de catre un medic
sau in baza comenzii unui medic.

Avertisment pentru distribuitorii de aparate
auditive

Comenzile de sistem, care includ procesorul de
sunet si implantul (sau optiunea nechirurgicald),
pot fi eliberate numai pe baza unei prescriptii
medicale valabile din partea unui profesionist
autorizat din domeniul sanatatii.
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Tabelul 1: Depanare

Baterie slaba sau epuizatd. Schimbati bateria.

Magnetul este prea slab. Contactati-va specialistul audiolog.

Capacul compartimentului baterieiin Inchideti capacul compartimentului
pozitie incorecta. bateriei.

Baterie slaba. Schimbati bateria.

Magnetul este prea puternic. Contactati-va specialistul audiolog.

Capacul compartimentului bateriei  Inchideti usor si complet capacul
nu este inchis complet. compartimentului bateriei.

Baterie introdusa gresit. Asigurati-va ca bateria este introdusa
in mod corect.

Manual de utilizare partea B pentru sistemul Cochlear Baha Attract
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Nota importanta pentru utilizatorii
potentiali ai procesorului de sunet Baha

Un posibil utilizator Baha trebuie sa
beneficieze intotdeauna de o evaluare
medicala amanuntita efectuata de un medic
licentiat (preferabil un medic specializat in
bolile urechii, otolaringolog, otolog, sau
otorinolaringolog) inainte de achizitionarea
unui procesor de sunet Baha.

Evaluarea medicala se face in scopul de a
garanta faptul ca orice afectiune tratabild
medical, care ar putea afecta auzul, este
identificatd si tratata inainte ca procesorul
de sunet sa fie procurat. Dupd evaluarea
medicald, medicul vd va oferi o declaratie
scrisa din care reiese faptul ca pierderea
auzului a fost evaluata medical si ca puteti
fi considerat un candidat pentru Baha.
Medicul va va indruma catre un specialist
audiolog sau un distribuitor de aparate
auditive, dupa caz, pentru o evaluare
audiologica.

Legea federald limiteaza vanzarea
procesoarelor de sunet Baha la persoanele
care au obtinut o evaluare medicald de la
un medic licentiat. Legea federala permite
unui adult informat pe deplin sa semneze o
declaratie de renuntare, refuzand evaluarea
medicald din cauze religioase sau convingeri
personale, care exclud consultarea cu un
medic. Exercitarea unei astfel de renuntari
nu este in interesul cel mai bun al sanatatjii
dvs. si recomanddm insistent renuntarea la
o astfel de declaratie.

Cateva cuvinte de precautie n legatura cu
bateriile

Bateriile pot fi nocive daca sunt inghitite.
Aveti grija ca bateriile sa nu fie niciodatd

la Tndemana copiilor mici, a animalelor de
casa sau a persoanelor cu deficiente mentale.
In cazul inghitirii accidentale a unei baterii,
adresati-vd imediat celei mai apropiate sectii
de urgente medicale.

Marcaj UKCA

Marcajul UKCA este aplicabil numai pentru
procesoarele de sunet Baha 6 Max si Baha 7.

UK
CA

0086

Mentiune legala privind

marcile comerciale

Cochlear, Baha, BFIE, 3717, 222(0],
Hear now. And always, SmartSound, logo-ul
de formad elipticd si marcile care prezinta un
simbol ® sau ™ sunt fie mdrci comerciale, fie
madrci comerciale Inregistrate ale grupului de
companii Cochlear (cu exceptia cazuluiin care
se specifica altfel).
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Hos Geldiniz

Turkece

Cochlear™ Baha® Attract Sistemi seciminiz icin sizi tebrik ederiz. Bu kilavuz,

Cochlear Baha Attract Sisteminizi en iyi sekilde kullanmaniz ve bakimini yapmaniz icin
size ipuglari ve dneriler sunmaktadir. Bu kilavuz, ses islemcisi kilavuzu bolum Anin yerine
gegmeyip ilgili bolimu tamamlayici bir belge olarak hazirlanmistir.

Giris

Bu kilavuz, su konulara iliskin talimatlar icerir:

ses islemciniz ile SP miknatis arasinda
baglanti kurma

bakim, temizlik ve onarim
aksesuarlari kullanma

sorun giderme.

% Not

Sekil 1-9, bu kullanici kilavuzunun kapaginin
i¢c kisminda bulunabilir; verilen sekiller,

bu kilavuzda tim Baha ses islemcileri

icin genel olan bilgi boltmlerine karsilik
gelmektedir.

Ses islemcisine ait resimler, sadece temsili
goruntulerdir ve olceklendirilmemistir.
Kitinizde yer alan ses islemcisinin goruntmdu
farklr olabilir.

Ses islemciniz ve SP miknatis
arasinda baglanti kurma

Bkz. Sekil 1-4. Ses islemcinize takilan SP miknatis;
ses islemcinizi implant miknatisinin Gzerinde,
yerinde tutar ve ses islemcinizden gelen
sesleriimplanta aktarr.

Ses islemciniz ile SP miknatis arasinda

baglanti kurmak veya baglantiyl kesmek icin
(asagida aciklanan) egim yontemini kullanin.
Bu yontem, cihazinizin gereken sekilde
calismasini saglayacaktir.

1. SP miknatisi dUz bir zemine yerlestirin.

2. Sesislemcisini hafifce egin ve SP miknatis
baglantisina takin. Ses islemcisinin
Uzerindeki digmelerin, SP miknatis
Uzerindeki ok isareti ile ayni hizada
olmasina dikkat edin.

3. Dugmeler ve ok isareti yukari dogru bakacak
sekilde, ses islemcisini kulaginizin arkasindaki
implantin Uzerine yerlestirin. Ses islemcisini
kulaginizin arkasina yerlestirmeden 6nce
acmak daha kolay olabilir.

4. Ses islemcisi takiliyken SP miknatisi
kavrayarak ses islemcisini ¢ikarin. Ses
islemcisini SP miknatistan ¢ikarmak icin bir
parmaginizi ses islemcisinin altina yerlestirin
ve serbest kalincaya kadar hafifce egin.
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% Not

+ Ik kullanim déneminde cildin
SP miknatistan gelen basinca alisabilmesi
icin SP miknatisi kullanma sdresini yavas
yavas artirmaniz onerilir. Tahris gortlmesi
halinde, cildin bir sre dinlenebilmesi igin
SP miknatis ¢ikariimalidir. Rahatsizlik ve/veya
ciltteki tahris durumu devam ediyorsa isitme
uzmaniniza danigin.
SP miknatisin iyi bir sekilde muhafaza
edilebilmesi icin miknatisin Gzerindeki
ok isaretinin her zaman yukari dogru
bakmasina dikkat edin ve SP miknatisin
altindaki sa¢ miktarini sinirli tutmaya calisin.
Bkz. Sekil 3.
Feedback'i (ugultu) 6nlemek icin ses
islemcisinin gozlUk veya sapka gibi
esyalara temas etmediginden emin olun.
Kayip veya hasar riskini azaltmak icin
ses islemcisine takilan bir givenlik ipi
kullanmaniz nerilir.

SP miknatisinizin bakimi

SP miknatisinizi alkolstiz, nemli bir bezle

silerek temiz tutun. SP miknatisinizi temizlemek
icin musluk suyu kullanmayin.

SP miknatis baglantisini yumusak bir fircayla
temizleyin.

Maksimum kullanim rahathgi icin SP miknatisi
yumusak pedi takarak kullanmaniz énerilir.

Yumusak pedleri degistirme

SP miknatisin yumusak pedini dizenli araliklarla
degistirmelisiniz. Yumusak pedi asagidakileri
gozlemlediginizde degistirmelisiniz:

Yumusak pedde, silinerek giderilemeyen
kir birikimi veya nem olusumu.

Yumusak pedde yipranma veya hasar.
Kullanim rahathiginda yavas yavas artan
bir bozulma (yumusak pedi degistirmek
ise yaramiyorsa lutfen isitme uzmaniniza
danisin).

Yeni yumusak pedlerinizi edinmek icin isitme
uzmaninizla iletisime gegin.

Bkz. Sekil 5-8.

5. Yumusak materyalin yapiskan olmayan
kismini kaldirip sikica tutarak yumusak
pedi SP miknatistan kurtarin ve ardindan
yumusak pedi yavasca SP miknatistan ayirin.

Yapiskan kalintilarinin SP miknatistan tamamen
ciktigindan emin olun.

6. Yeni bir yumusak ped secin ve yapiskani
agiga gikarmak icin koruyucu kismi cikarin.

7. Yumusak pedi SP miknatisa takin.

8. Yumusak pedin tam ortalandigindan ve
tdm SP miknatis ylzeyini kapattigindan
emin olun. SP miknatisi kullanmaya
baslamadan kalan koruyucu kismi
yumusak pedden ¢ikarin.

Cochlear Baha Attract Sistemi kullanicr kilavuzu bolim B



% Not

Tutma ve gikarma islemlerini kolaylastirmak
icin yumusak pedin kenarindaki ktictk bir
bolum yapiskanla kaplanmamistir.

Ses islemcinizi kullanma

Bkz. Sekil 9. Islemcinize alistiktan sonra ses
islemcisi basiniza yerlestirilmis SP miknatisa
takiliyken programi ve ses seviyesini
degistirebilirsiniz. Dugmelere isaret
parmaginizla bastiginiz sirada, islemciyi alttan
basparmaginizla desteklediginizden emin olun.

Islemcinizi saklama

Ses islemcinizi kullanmadiginiz zamanlarda
muhafaza kutusunda saklayin. Ses islemcisi
SP miknatisa ve gUvenlik ipi ses islemcisine
takilabilir.

Uyarilar ve 6nlemler

/\ Dikkat

Bir MRI (Manyetik Rezonans Goruntileme)
prosedurl gecirecekseniz belge paketinizde
yer alan MRI Referans Kartina bagvurun.

Turkece

Diger Guivenlik Bilgileri

Iyonlastirici radyasyon iceren her

tarld islem (6r. rontgen, BT taramasi

ve radyasyon terapisi) sirasinda ses
islemcisini ve SP Miknatisi ¢ikarin.

implante edilmis miknats; iyonlastirici
radyasyonla islem (or. rontgen, BT taramasi,
radyasyon terapisi) sirasinda miknatisin
etrafindaki alanda tanisal bilgileri/islem
verimliligini etkileyebilir. Bu tdr bir islem
gdrmeden 6nce doktorunuza danisin.
Baha Attract Sistemi, yutuldugunda tehlikeli
olabilecek veya ice cekildiginde veya
solundugunda bogulmaya yol acabilecek
kicuk parcalar icermektedir.

Kullanici cocuk ise yetiskin gozetimi onerilir.
Baha Attract Sistemi; miknatislar ¢aligmasini
etkileyebileceginden kalp pili, ICD (implante
edilebilen kardiyoverter defibrilator) ve
manyetik ventriktler sant gibi yasam
destek cihazlarindan uzak tutulmalidir.
Ayrintili bilgi edinmek icin s6z konusu
cihazin Ureticisi ile iletisime gegin.

Baha Attract Sistemi (SP Miknatisi ve
implante edilmis miknatis), cep telefonu
gibi ortamda bulunan elektronik cihazlarda
parazit olusturabilecek veya onlara zarar
verebilecek miknatislar icermektedir.

SP miknatis zayifladiginda ses islemcisi
yerinden ¢ikabilir. Miknatis asir gtclu
oldugunda rahatsizlik hissedebilirsiniz

veya cildinizde aci hissi ya da tahris

olabilir. SP miknatisinizin gticti konusunda
supheleriniz varsa isitme uzmaniniz ile
iletisime gecin.
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Cildinizde surekli aci hissi veya tahris varsa
ya da SP miknatis size rahatsizlik veriyorsa
miknatisi ¢ikarin ve isitme uzmaninizla
iletisime gecin.

Sapka vs. kullaniyorsaniz SP miknatisinizin
Uzerine basing uygulamaktan kaginin;

aksi halde miknatisin altindaki doku tahris
olabilir.

Ses islemcinizi ve SP miknatisinizi uyurken
takmayin; aksi halde SP miknatisinin
altindaki cilt tahris olabilir.

Baha Attract Sistemi (SP Miknatisi ve
implante edilmis miknatis), manyetik
kartlara (or. kredi kartlari, otobus kartlari
vb.) ve veri depolama cihazlarina hasar
verebilen miknatislar icermektedir.
Implantinizin bir miknatis icerdigini ve
miknatisa yakin tutulan metal cisimleri (r.
berber makasi vb.) kendisine cekebilecegini
unutmayin.

implantinizin Gizerine, isitme uzmaniniz
tarafindan temin edilen Cochlear

SP miknatislart disinda herhangi bir miknatis
(6r. buzdolabi miknatislari) takmayin.

Bu Urlin yanici ve/veya patlayici ortamlarda
kullanima uygun degildir.

SP miknatis ve yumusak materyal
islanirsa: Bunlari Dri-aid kiti veya benzeri
kurutma kapsdulleri bulunan bir kaba
koyun. Gece boyunca kurumaya birakin.
Kurutma kitleri, cogu isitme uzmanindan
temin edilebilir.

Ebeveynler veya kullanici ile ilgilenen
kisiler icin: Kullanicinin cildinde strekli
acl hissi veya tahris olup olmadigini ya da
SP miknatisin herhangi bir rahatsizliga
yol a¢ip agmadigini dizenli olarak kontrol
edin. Bu durumda Urund gikarin ve isitme
uzmaniyla iletisime gecin.

Sorun giderme

Pilin calismasiyla ilgili bir dizi sorun (6r.

ses gelmemesi, sesin kesintili gelmesi veya
cizirtili/ugultulu ses gibi) yasanabilir. Genellikle
yeni bir pil sorunu cozer.

“Tablo 1: Sorun giderme”, sayfa 25 icindeki
olasi ¢coéztmler sorununuzu ¢ézmezse daha
fazla yardim icin lUtfen isitme uzmaninizla
iletisime gecin.

Ek bilgiler
ABD'de kullanma talimatlari

A\ Dikkat

ABD federal kanunlari, bu cihazin sadece
bir doktor tarafindan veya doktor siparisi
ile satisina izin verir.

Isitme cihazi saticilarina yénelik uyari

Ses islemcisi ve implanti (veya cerrahi olmayan
secenegi) iceren sistem siparisleri yalnizca
yetkili bir saglik uzmaninin gecerli recetesi
altinda temin edilebilir.

Cochlear Baha Attract Sistemi kullanicr kilavuzu bolim B



Tablo 1: Sorun giderme

Pil zayif veya bitmistir. Pili degistirin.

Miknatis zayiflamistir. Isitme uzmaninizla iletisime gecin.

P|I kapagl yanls konumdadir. Pil kapagini kapatin.

P|I zayiftir. Pili degistirin.
Miknatis asiri gucluddr. Isitme uzmaninizla iletisime gecin.
Pil kapagi tam kapanmamistir. Pil kapagini yavas bir sekilde tam

olarak kapatin.

Pil yanlis yonde takilmistir. Pilin dogru sekilde takildigindan
emin olun.

Cochlear Baha Attract Sistemi kullanici kilavuzu bolim B
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Baha ses islemcisini kullanmak isteyen
kisilere yonelik 6nemli bilgi

Baha kullanmak isteyen bir kisi, Baha ses
islemcisini satin almadan &nce mutlaka
lisansh bir doktor (tercihen bir kulak
hastaliklari uzmani, kulak burun bogaz
uzmani yani otolaringolog, otolog veya
otorinolaringolog) tarafindan kapsamli

bir tibbi muayeneden gecirilmelidir.

Tibbi degerlendirmenin amaci, isitmeyi
olumsuz etkileyebilecek tedavi edilebilir
her tdrld tibbi durumun tespit edilmesini
ve ses islemcisini satin alinmadan 6nce
tedavi edilmesini saglamaktir. Tibbi
degerlendirmeden sonra doktor, size yazil
bir rapor vererek isitme kaybinizin tibben
degerlendirilmis oldugunu ve Baha icin
aday olarak dustinulebileceginizi belgeler.
Doktor, odyoloji degerlendirmesiigin
uygun gordugu sekilde sizi bir odyologa
veya isitme cihazi saticisina yonlendirir.
ABD federal yasalari, Baha ses islemcilerinin
sadece diplomali bir doktordan tibbi rapor
almis kisilere satilmasina izin vermektedir.
ABD federal yasalari, tam olarak
bilgilendirilmis bir yetiskinin feragatname
imzalayarak dini veya kisisel inanclari
nedeniyle doktora muayene olmamasina
izin vermektedir. Ancak boyle bir
feragatname sagliginiz agisindan faydasizdir
ve kesinlikle tavsiye edilmemektedir.

Pillerle ilgili ikaz

Piller yutuldugu takdirde zararli olabilir.
Pillerinizi mutlaka kicuk cocuklarin, zihinsel
engelli kisilerin veya ev hayvanlarinin
ulasamayacag yerlerde saklayin. Bir pilin
kazara yutulmasi durumunda, en yakin acil
durum merkezinde derhal tibbi mudahale
yapiimasini saglayin.

UKCA isareti

UKCA isareti yalnizca Baha 6 Max ve
Baha 7 ses islemcileri icin gegerlidir.

UK
CA

0086

Ticari marka yasal bildirimi

Cochlear, Baha, BFIE, 3717, 222(0],
Hear now. And always, SmartSound, elips
seklinde logo ve ® ya da ™ sembolUnu taslyan
markalar; Cochlear sirketler grubunun ticari
markalari veya tescilli ticari markalaridir

(aksi belirtilmedigi surece).

Cochlear Baha Attract Sistemi kullanicr kilavuzu bolim B
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M [sE] Cochlear Bone Anchored Solutions AB, Konstruktionsvéagen 14, 435 33 Mélnlycke,
Sweden. Tel:+46 31792 44 00

Cochlear Ltd, (ABN 96 002 618 073), 1 University Avenue,
Macquarie University, NSW 2109 Australia. Tel:+612 9428 6555

[Us] Cochlear Americas, 10350 Park Meadows Drive, Lone Tree, CO 80124, USA. Tel:+1 303 790 9010
Cochlear AG, Peter Merian-Weg 4, 4052 Basel, Switzerland. Tel:+41 61 205 8204

Cochlear Latinoamerica, S. A., International Business Park Building 3835,
Office 403 Panama Pacifico, Panama. Tel:+507 830 6220

UK Responsible Person: Cochlear Europe Ltd, 6 Dashwood Lang Road, Bourne Business Park,
Addlestone, Surrey, KT15 2HJ, United Kingdom. Tel:+44 1932 26 3400

Cochlear Deutschland GmbH & Co. KG, Mailander StraRe 4a, 30539 Hannover, Germany. Tel:+49 511 542 770
Cochlear Benelux NV, Schaliénhoevedreef 20 |, 2800 Mechelen, Belgium. Tel:+32 15 79 55 11

Cochlear France S.A.S., 135 route de Saint Simon, 31035 Toulouse,
France. Tel:+33 5 34 63 85 85 (international), Tel: 0805 200 016 (national)

7] Cochlear ltalia s.r.l, Via Trattati Comunitari Europei 1957 2007 n.17,
40127 Bologna (BO) Italy. Tel:+39 051 60153 11

[R] Cochlear Tibbi Cihazlar ve Saglik Hizmetleri Ltd. Sti., Kiicikbakkalkdy Mah, Defne Sok, Blytikhanl
Plaza No:3 Kat:3 Daire: 9-10-11-12, 34750, Atasehir, istanbul, Turkiye. Tel:+90 216 538 59 00

[SE] Cochlear Nordic AB, Konstruktionsvagen 14, 435 33 MolInlycke, Sweden. Tel:+46 31 335 14 61
Cochlear Canada Inc, 2500-120 Adelaide Street West, Toronto, ON M5H 1T1, Canada. Tel:+1 800 483 3123

Nihon Cochlear Co Ltd, Ochanomizu-Motomachi Bldg 2-3-7 Hongo,
Bunkyo-Ku, Tokyo 113-0033, Japan. Tel:+81 3 3817 0241

[56] Cochlear Limited (Singapore Branch), 238A Thomson Road #25-06,
Novena Square Office Tower A, Singapore 307684, Singapore. Phone: +65 65533814

Cochlear Medical Device (Beijing) Co Ltd, Unit 2608-2617, 26th Floor, No.9 Building,
No.91Jianguo Road, Chaoyang District, Beijing 100022, P.R. China. Tel:+86 10 5909 7800

[AK] Cochlear (HK) Ltd, Room 1404-1406, 14/F, Leighton Centre,
77 Leighton Road, Causeway Bay, Hong Kong. Tel:+852 2530 5773

[N] Cochlear Medical Device Company India PVT Ltd, Platina Bldg, Ground Floor,
Plot No. C 59, G Block, BKC, Bandra East, Mumbai 400051 India. Tel:+91 22 6112 1111

Cochlear Colombia, Avenida Carrera 9 #115-06 Of. 1201 Edificio Tierra Firme,
Bogota D.C., Colombia. Tel:+57 315 339 7169 / +57 315 332 5483

mx] Cochlear México S.A. de C.V, Av. Tamaulipas 150 Torre A piso 9, Col. Hipédromo Condesa,
06170 Cuauhtémoc, Ciudad de México, México. Tel:+52 0155 5256 2199
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